
Lachen, 
staunen & 
genießen!

Die Welt

“Der perfekte Ort,  
sich rundum verwöhnen  

zu lassen!„

So.-Do. / Sun-Thu Fr.-Sa. /Fri-Sat

Manege 
Ring ab 146,00 € ab 171,00 €

Loge 
Box ab 136,00 € ab 161,00 €

Rang  
Circle ab 131,00 € ab 151,00 €

Bühnenloge 
Stage Box ab 99,00 € ab 121,00 €

Direktionsloge1 
Director's Box 1 2.560,00 € 2.800,00 €

BÜHNE

BÜHNE

Tickets  
sichern!

08.11. - 08.03. 
 SPIEGELPALAST BERLIN

Berliner Zeitung

“PALAZZO präsentiert  
sich als Summe perfekt  

inszenierter Details!

Uns ist die Anmerkung wichtig, dass wir uns mit diesem Flyer gleichwertig an alle  

Menschen unabhängig von ihrer geschlechtlichen Identität richten. Zugunsten des  

Leseflusses verzichten wir in diesen Texten auf das Gendern.

www.palazzo.org

Direktionsloge / Director's Box

In diesem erhöhten Separee 
genießen Sie die Show mit  
bis zu 20 Personen aus einem  
besonderen Blickwinkel.  

Up to 20 guests can enjoy  
the show from this special 
angle in this elevated,  
private box. 

Rang / Circle

Im Rang sitzen Sie leicht 
erhöht. Hier können Sie die 
Show aus einer hervorragenden 
Perspektive nah am Geschehen 
genießen. 

In the elevated circle, you're 
seated one row behind the  
ring and experience the action 
up close.

Manege / Ring

In der Manege erwartet Sie ein 
besonders mitreißendes Show-
erlebnis � mitten im Zentrum 
des Spiegelpalastes. 

The ring offers a particularly 
thrilling show experience  
as you are placed right in the 
middle of the show.

Loge / Box

Die erhöhten Logen befinden 
sich im äußeren Zirkel mit 
bestem Rundumblick auf die 
Show. 

In the outer circle, our elevated 
boxes offer a fantastic over-
view of the whole show.

P L A T Z K A T E G O R I E N 
S E A T I N G

Wir bieten Ihnen Tische mit 4er-, 6er-, 8er- und  
10er-Belegung. Gruppen werden gemeinsam platziert. 

We offer seating arrangements for 4, 6, 8 and 10 guests  

per table. Groups will be seated together.

Genuss trifft Gefühl

Erleben Sie eine Welt zwischen Leichtigkeit und Staunen:  

große Momente auf der Bühne, feine Aromen auf dem Teller 

und dazwischen ganz viel Herz.

Where taste meets emotion

Step into a world of wonder and lightness: unforgettable stage 

moments, exquisite flavors on your plate − and in between? 

Nothing but heart!

Die Preise beinhalten Show, Menü und Garderobe (zzgl. 2,00 €/Ticket bei Buchung über 

palazzo.org / andere Vorverkaufsstellen können zusätzl. Gebühren erheben). Getränke 

exklusive. Beginn: 19:00 Uhr, Sonntag 18:00 Uhr. Einlass 90 Minuten vor Showbeginn.

1Direktionsloge: Pauschalpreis für bis zu 16 Personen (inkl. Sektempfang, Garderobe  

und Buchungsgebühr). Bis zu 20 Personen mit Aufpreis möglich.

Silvester-Gala inklusive Fünf-Gang-Menü sowie Mitternachtsbuffet  

und Aftershowparty. (ab 259,00 €)

The ticket price includes the show, the four-course menu and the checkroom  

(plus €2.00 fee per ticket when booking via palazzo.org / other ticket platforms may  

charge additional fees). Drinks not included. Start: 7:00 p.m., Sunday 6:00 p.m.  

Admission 90 minutes before the show begins. 

New Year’s Eve Gala including a five-course menu, midnight buffet,  

and after-show party. (Starting at €259.00) 
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HERZKLOPFEN 
I N K L U S I V E

Tickets & Info

facebook.com/palazzo.berlin instagram.com/palazzo_berlin

Die Platzeinteilung wird vom Veranstalter vorgenommen. Buchungen werden gemeinsam  

platziert - je nach Personenzahl ggf. an mehreren Tischen bzw. zusammen mit anderen Gästen.

Jede Buchung ist unmittelbar nach Bestätigung der Palazzo Produktionen GmbH bindend und 

verpflichtet zur Zahlung. Eine nachträgliche Stornierung ist nicht möglich.

Wir bitten um Verständnis. Änderungen vorbehalten.

STANDORT / LOC ATION

Spiegelpalast am Bahnhof Zoo / Hertzallee 41, 10787 Berlin  
Kostenfreie Parkplätze am Veranstaltungsort

Free parking spaces at the venue

www.palazzo.org

service@palazzo.org

01806 - 388 883
(0,20 €/Anruf aus dem Festnetz;  
Mobilfunk max. 0,60 €/Anruf) 



Das 
perfekte 

Geschenk!

Genießen Sie klassische Leckerbissen in überraschenden  

Kombinationen − mit kreativen Akzenten, die Ihren Gaumen 

verzaubern. Wir versprechen: Genuss pur!

Kolja Kleeberg & Hans-Peter Wodarz

V O R S P E I S E 

Rote-Bete-Tatar auf Bulgur, dazu eingelegter Rettich,  

Sauerrahm und Pumpernickel-Erde 

* * *
Z W I S C H E N G A N G 

Confiertes Filet vom Winterkabeljau auf grünem Erbsenpüree  

mit Kartoffel-Trüffelragout, Fenchel und buntem Gemüsestroh

* * *
H A U P T G A N G 

Zweierlei von der Ente – rosa gebratene Brust und  

confiertes Ragout − mit Macaire-Kartoffeln, Romanesco,  

grünem Spargel und Honig-Rosmarin-Jus

* * *
D E S S E R T 

Schokoladen-Pistazien-Soufflé auf Piña-Colada-Chili-Salat,  

dazu Nougateis

Ein stimmungsvoller 
Abend für alle Sinne!

Vorspeise / Starter

Zwischengang /  
Intermediate Course Dessert

Hauptgang / Main Course

Der Tagesspiegel

Besondere Augenblicke 
und exquisite Gaumen-

freuden!

“

Auch in der neuen Spielzeit entführt PALAZZO Berlin sein  

Publikum wieder in eine Welt zwischen Show, Musik und  

kulinarischem Hochgenuss.  

Lassen Sie sich begeistern von internationalen Ausnahme- 

künstlern, atemberaubender Akrobatik, erstklassiger Live- 

Musik und überraschender Magie − so lebendig, sinnlich und 

nah, wie nur PALAZZO es kann. Ein Abend, der verzaubert und  

verbindet. Und der garantiert lange in Erinnerung bleibt. 

In the new season, PALAZZO Berlin once again invites its  

audience into a world of spectacular show, music and  

culinary delight.  

Be amazed by international top artists, breathtaking  

acrobatics, outstanding live music, and enchanting magic −  

as vibrant, sensual, and close as only PALAZZO can offer.  

An evening that captivates and connects. And one that will 

surely stay with you for a long time.

D I E  N E U E  S H O W 
O U R  N E W  S H O W

D A S  4 - G A N G - M E N Ü

Selbstverständlich bieten wir auch ein vegetarisches Menü an. Änderungen vorbehalten.

Of course we also offer a vegetarian menu. Subject to change without notice.

E I N  M A G I S C H E S 
E R L E B N I S 

A N  E X P E R I E N C E  T O  

R E M E M B E R

Firmenfeiern / Corporate Events 

Ob Firmenjubiläum, Weihnachtsfeier, oder Produkt- 
präsentation − der Spiegelpalast bietet den perfekten  
Rahmen für Events im kleinen Kreis oder mit bis zu  
370 Gästen. 

Whether it's a christmas party, your company anniver- 

sary or a product presentation − the Spiegeltent  

provides the perfect setting for small groups or events 

with up to 370 guests.

Geschenk-Gutscheine / Gift Cards

Zum Geburtstag, als Weihnachtsgeschenk, zum Hoch-
zeitstag oder einfach als Dankeschön − verschenken  
Sie Glücksmomente. 

The perfect gift for birthdays, christmas, an anniversary 

or simply to say „Thank You“.

S T A R T E R

Beetroot tartare on bulgur 

with pickled radish, sour cream and pumpernickel crumble

* * *
I N T E R M E D I A T E  C O U R S E 

Confit fillet of winter cod on green pea purée with potato-truffle 

ragout, fennel and vegetable crisps

* * *
M A I N  C O U R S E 

Duo of duck − pink roasted breast and confit ragout 

served with Macaire potatoes, romanesco, green asparagus and 

honey-rosemary jus

* * *
D E S S E R T 

Chocolate-pistachio soufflé on piña colada and chili fruit salad, 

with nougat ice cream

 O U R  4 - C O U R S E - M E N U

Berliner Zeitung

Genuss für alle Sinne kombi- 
niert mit einem kurzweiligen 
Abend − das ist PALAZZO.

“

Getränke-Arrangements / Beverage arrangements

Wer schon im Vorfeld seine Getränkeauswahl trifft,  
braucht sich bei seinem PALAZZO-Besuch um nichts  
mehr zu kümmern.  

Choose your drinks in advance so you don't have to  

worry about anything during your visit.

» ab/from 25,00€ pro Person/per person


